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Anforderungen begegnen  

Nachhaltigkeit ist in der DNA von LOESCH fest 
verankert. Dazu gehört es, die ökologischen, 
sozialen und ökonomischen Auswirkungen im 
Liefernetzwerk zu identifizieren, zu managen 
und zu optimieren. Die Anforderungen im 
Lieferantenmanagement müssen immer mehr 
einer global vernetzten Welt gerecht werden. 
Moderne Technologien benötigen Rohstoffe, die 
auch aus kritischen Regionen der Welt 
stammen. Auswirkungen auf die Lieferketten 
ergeben sich unter anderem durch den 
Klimawandel und zunehmende Ressourcen-
knappheit. In diesem Zusammenhang haben wir 
uns das zentrale Ziel gesetzt, bis 2040 
Klimaneutralität in unseren Lieferketten zu 
erreichen.  

Meeting requirements  

Sustainability is firmly anchored in the DNA of 
LOESCH. This includes identifying, managing 
and optimizing the ecological, social and 
economic impacts in the supplier network. The 
requirements in supplier management must 
increasingly meet a globally networked world. 
Modern technologies require raw materials that 
also come from critical regions of the world. 
Impacts on supply chains result from climate 
change and increasing resource scarcity, among 
other things. In this context, we have set 
ourselves the central goal of achieving climate 
neutrality in our supply chains by 2040. 

LOESCH beugt der Beeinträchtigung von 
Menschenrechten aktiv vor, unabhängig davon, 
ob die Beeinträchtigung im Zusammenhang mit 
der eigenen Geschäftstätigkeit oder mit der 
unseres Liefernetzwerks steht. Diesen Weg 
wollen und müssen wir gemeinsam mit unseren 
Lieferanten und Partnern gehen. Wir 
identifizieren Bereiche mit potenziell höheren 
Risiken, setzen Impulse innerhalb unseres 
Liefernetzwerks und arbeiten eng mit den 
relevanten Lieferanten zusammen.  

LOESCH actively prevents the impairment of 
human rights, regardless of whether the 
impairment is related to its own business 
activities or those of our supplier network. We 
want to and must follow this path together with 
our suppliers and partners. We identify areas 
with potentially higher risks, set impulses within 
our supplier network and work closely with the 
relevant suppliers.  

Wir intensivieren die Geschäftsbeziehungen zu 
unseren Lieferanten, um Nachhaltigkeits-
praktiken in ihrer eigenen Organisation 
weiterzuentwickeln und die Zusammenarbeit zu 
fördern. 

We intensify business relationships with our 
suppliers to further develop sustainability 
practices in their own organization and to 
promote cooperation.  

Wir tauschen uns zu Anforderungen mit 
Interessensgruppen und Kunden aus und 
kommunizieren mit dem Liefernetzwerk proaktiv 
und zielorientiert. Hierzu gehört auch die 
Selbstverständlichkeit Hinweisgebende zu 
beachten. 

We share requirements with stakeholders and 
customers and communicate with the supplier 
network in a proactive and goal-oriented way. 
This includes respecting whistleblowers as a 
matter of course. 

Über das verfügbare Hinweisgebersystem 
können Mitteilungen anonym an uns 
herangetragen werden und werden von uns in 
unserer Geschäftstätigkeit angemessen 

The available whistleblower system allows 
anonymous reports to be submitted to us and is 
taken into account appropriately in our business 
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berücksichtigt. Wir halten die geltenden 
Umweltstandards ein.  

activities. We comply with applicable 
environmental standards. 

Wir setzen uns dafür ein, energieeffiziente 
Verfahren in der Produktionskette zu nutzen, 
den Ausstoß von Treibhausgasen zu reduzieren, 
sparsam mit natürlichen Ressourcen 
umzugehen und Maßnahmen zur 
Abfallvermeidung zu ergreifen und erwarten dies 
auch im Liefernetzwerk.  

We are committed to using energy-efficient 
processes in the production chain, reducing 
greenhouse gas emissions, using natural 
resources sparingly and taking measures to 
reduce waste, and we expect the same in our 
supply network. 

Wir sind uns unserer Verantwortung bewusst 
und haben daraus unsere Vision, Mission und 
Politik abgeleitet. Unsere 
Nachhaltigkeitsaspekte werden regelmäßig 
überprüft und sind Bestandteil des jährlichen 
Managementreviews. 

We are aware of our responsibility and have 
derived our vision, mission and policy from this. 
Our sustainability aspects are regularly reviewed 
and are part of the annual management review. 

Wir achten die Menschenrechte, setzen uns für 
deren Einhaltung ein und lehnen jede Form von 
Zwangs- und Kinderarbeit ab. Die bei uns und in 
unseren Liefernetzwerken Mitarbeitenden sollen 
einen Arbeitsplatz, der frei von Gefahren für Leib 
und Leben, jeglicher Diskriminierung, Gewalt 
oder Belästigung ist, haben. Hierzu halten wir 
mindestens alle im jeweiligen Land geltenden 
regulatorischen und gesetzlichen 
Anforderungen und Vorschriften ein, wo immer 
LOESCH geschäftlich tätig ist. 

We respect human rights, advocate their 
observance and reject all forms of forced and 
child labor. The employees working for us and in 
our supplier networks shall have a workplace 
that is free from danger to life and limb, any form 
of discrimination, violence or harassment. To 
this end, we comply at least with all regulatory 
and legal requirements and regulations 
applicable in the respective country wherever 
LOESCH does business.   

Wir definieren Prozesse in unserem integrierten 
Managementsystem und geben uns Leitlinien, 
um die Anforderungen und Erwartungen an uns 
sowie das Liefernetzwerk transparent 
darzulegen und verbindlich zu regeln. Mit Zielen 
und Aktionsplänen unterstützen wir dies. Mit 
unserer Haltung leben wir eine kontinuierliche 
Verbesserung.  

We define processes in our integrated 
management system and provide ourselves with 
guidelines in order to transparently set out and 
bindingly regulate the requirements and 
expectations placed on us and the supplier 
network. We support this with goals and action 
plans. With our attitude, we live continuous 
improvement.  

Die LOESCH-Werte stehen darüber hinaus in 
unseren Politiken zur Verfügung. Die nachhaltige 
Einkaufspolitik wird in der gesamten LOESCH-
Gruppe kommuniziert und ist für Lieferanten 
einsehbar. Sie wird regelmäßig überprüft, um 
ihre weitere Relevanz zu bewerten und 
kontinuierliche Verbesserungen voranzutreiben.  

 The LOESCH values are also available in our 
policies. The sustainable purchasing policy is 
communicated throughout the LOESCH Group 
and can be viewed by suppliers. It is regularly 
reviewed to assess its continued relevance and 
to drive continuous improvements.  
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Altendorf, 23.07.2025 

Andreas Behrens Dr. Ferdinand 
Schwarzfischer 

Sebastian Göpfert Thomas Czioska 

Für alle Lieferanten ist die Akzeptanz des 
PIEPENBROCK-Supplier Code of Conduct 
(SCoC) in seiner aktuellen Fassung verbindliche 
Grundlage einer Geschäftsbeziehung. 

For all suppliers, acceptance of the 
PIEPENBROCK Supplier Code of Conduct 
(SCoC) in its current version is the binding basis 
of a business relationship. 


